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Budapest. 21. sz. Pénteken, jonius 30.1848.

KÖZLÖNY,
hivatalos lap.

Megjelenik naponkint egy — országgyűlés alatt több — nagy regál ivén. Előfizetési díj a’ főivé év hát,, u.. _ .... . —
Tataiban (vár, Fortuna-ntc,a, Jalic.-ház 132 sz. m. k. egyetem nyomdája mellett) Pesten Emich CnZ l \ \ ’ Pénzben.-Előfizethetni
hirdetmények és csatolmányok után a’ szokott beigtatási és felvételi díjak fizettetnek ’ ^ ^kereskedésében és a. ország minden kir. postahivatal^*, _ a. .
radnak. — Magánhírdetések nem vétetnek fel.

----------------Budán, a7 kiadó - hí-
A’ mer nem „ah „ könyvkercskedésében és a* minden k”- postahivatalainál. - A* szabott díjú hivatalo-

S szabott díjnak hasábsoráért 5 p. kr. vétetik. Mellyekért eddig díj nem fizettetett, ezután is díjmentesek ma-

Miután báró Jellachich József az „Öster. Z.“ 147-dik 
számában megjelent azon felszólításban, mellyel az Olaszország­
ban lévő' horvát ezredekhez, Insbruckból. jun. 20-ról intézett, 
következőleg szól:

„Én a’ ti bántok, szerencsés voltam tegnap ő Felségénél, 
mi kegyelmes urunk ’s császárunknál audientián lenni, hol o 

Felsége nekem azt méltóztatott nyilvánítani: hogy fenséges Já­
nos foherczeget közbenjáróul rendelte, ki Magyarország és a’ 
mi hazánk közötti viszonyokat, a’ mi kivánataink tekintetbe vé­
telével, kiegyenlítse;“

Ő Felségének báró Jellachich Józsefhez jun. 19-én inté­
zett válasza szóról szóra íme közöltetik:

»Nyíltan meg kell önnek mondanom, hogy Engemet az 
ön parancsaim iránti ellentörekvése mélyen megsértett. — E’ 
miatt, a vizsgálat megtételére, báró Ilrabovszkyt, kiküldöttem; 
azonban a kiegyenlítést még magam is óhajtóm, mire nézve 
magyar ministeriumom nagybátyám János főherczeg közbenjá­
rását hozta javaslatba. — Használja ezt ön a’ magyar és hor­
vát országok közötti kapcsolóknak általom szilárdul elhatározott 
fentartására.

A’ feldmivelés ipar és kereskedési ministertöl.
Az austriai dohánygyártmányoknak az 1840 ik évi ma­

gyar beviteli vámjegyzék 474-ik tétele által engedélyezett, vám­
mentes behozatalát ezennel megszüntetvén rendelem.

Az austriai tartományokban készített és onnan közvetlen 
behozott dohánygyártmányok; úgymint dohány vágva, vagy te­
kercsbe, burnót tört állapotban, vagy rudakban, úgy nem kü­
lönben dohány- liszt- és por 1 Spco mázsája 15 ftni beviteli 
vám alá van vetve.

A’ külföldi behozott dohány czikkekért a’ változatlan fen- 
álló beviteli vám mindenki által kivétel nélkül fizetendő.

Az ausztriában termesztett dohánylevelek behozatala és 
a magyar dohány kivitele iránt a’ fennálló vámszabályok vál­
tozatlan meghagyatnak.

Jelen rendeletem jövő jul. hó 1-én foganatba veendő.
Budapesten, jun. 20-án, 1848.

Klauzál Gábor.

A’ kereskedési minister Mikelényi Lajost lajtaszentmiklósi 
harminczadi írnokot, ugyan azon minőségben a’ bécsujvárosi 
harminczadi hivatalhoz áttette.

Képviselő urakhoz.
A’ képviselő urakat ezennel van szerencsém megkérni, 

hogy Pestre megérkezvén, neveiket és szólásaikat a’ királyi fő- 
lovászmesteri irodában (Színháztér 3-dik sz. 2-dik emelet) tüs- 
tint beíratni szíveskedjenek.

Budapest, jun. 29-én, 1848.
belügyminister 

Szemere Bertalan.

Rendelet.
Mai napig még több helyhatóság nem küldé be a’ nemz. 

őrs. összeírást. A’ beküldés megkönnyítésére a’ nemz. őrs tanács 
által rendeltetik, hogy ezentúl a’ névszerinti nagyobb terjedelmű 
összeírás helyett csak helységekként összitettett küldjenek be; 
de a helsegek olly formán Boroztassanak, a’ mint járásokban 
fekszenek. Az erre fordítandó figyelem annál inkább szükségel­
tetik, mert csak úgy leend lehetséges a’ zászlóaljak legczélsze- 
rllbb összeállítása, csak így lehet meghatározni ez vagy amaz 
helység, mellyik századhoz vagy zászlóaljhoz lenne sorozandó.

Pesten, junius 28. 1848.
Baldacci.

Nyilvános köszönet, ’s hálás elismerés szavaztatik Eg- 
ressy Sámuel honpolgárnak, ki lángoló haza szeretetétől 
ösztönözve a’ nemzeti honvédsereg szükségei fedezésére tulaj­
don vásznából 100 pár fejér neműt varratott, ’s a’ haditanács 
elnökségének beszállított. Illy követésre méltó áldozattal a’ ha­
za oltárára járultak több más érdemes hazafiak is, kik azonban 
megneveztetni nem akarván: a’ hazának be nem mulattathat­
nak. A városi színház igazgatósága pedig 9 f. 53 kr. pp. tett 
le, hason czelra forditandót. Baldacci.

Felhívás.
Hazánkban az annyira szükséges gyors- és málhaposták 

felállítását leginkább a rósz karban lévó utak akadályoztatják.
Ezen akadalyt czélszerű, az útak minőségéhez alkalma­

zott szerkezetű szekerek, vagy kocsik használata által kevésbbé 
érezhetővé tehetni.

Felszóllitatnak tehát hazánk iparosai, hogy a’ mennyiben 
olly alkatú szekereket, vagy kocsikat tudnának feltalálni, meilyek

a hazánkbeli utakon postai szántásokra czélirányosabban hasz­
náltathatnának , mint az eddigi postakocsik, azoknak tervraj­
zait akár közvetlenül, akár pedig a’ főpostaigazgatóságok és 
postahivatalok utján mielőbb a földművelési, ipar és kereskedé­
si ministeriummal közöljék.

A gyors vagy malhapostákhoz használandó kocsik; vagy 
szekerek kellékei következendók:

1 • hogy bennök legalább három utazónak, és egy posta- 
vezetőnek kényelmes ülése legyen;

2- hogy az ülések egészen fedve, és az idő viszontagsá­
gai ellen tökéletesen védve legyenek;

3. a postavezető ülése úgy legyen alkalmazva, hogy az, 
az útra, kocsisra, ésataijában a szállításra felügyelhessen; hogy 
tehát a vezető mindig előre, de nagyobb alkalmatlanság nél­
kül hátra is nézhessen;

4. hogy ezen kívül a postakocsisnak ülése legyen, melly 
azonban fedetlenül is maradhat;

5. hogy a levélcsomók, és más nyalábok fevételéremint-
egy 8 12 köblábnyi szekrénnyel (ládával) ellátva legyen,
mellyhez az utazók háborgatása nélkül minden állomásnál kön­
nyen hozzájutni, ’s abba a’ levélcsomókat elrakni lehessen, és 
hogy ezen szekrény úgy legyen szerkezve, hogy abban a’ le­
vélcsomók és nyalábok bár minő tartós essőzések alatt is meg 
ne ázzanak;

6- hogy ezen szekerek minél könnyebbek, azaz aránylag 
kevesebb előfogattal könnyen vontathatók;

7. az útközben! igazítások és javítások kikerülése végett 
minél tartosbak, és

8. minél biztosabbak legyenek, azaz netalántáni rablók 
általi megtámadás esetében annak szekrényei ’s ládái égy kön­
nyen fel ne törettethessenek,

9. hogy könnyen fel ne dűljenek, végre
10. hogy rugókon feküdjenek, és csinos külsejüek legye" 

nek* Egyébbiránt óhajtandó, hogy a’ tervezők rajzaikhoz, 
a mennyiben szükséges lészen, mind az egyes részekhez hasz­
nálandó anyagokra, mind pedig az egész kocsinak, és főbb 
részeinek mértékére, valamint arra nézve is írásbeli felvilágo­
sítást függesszenek, elfogadnák-e, és mi árért a’ tervezett ko­
csiknak készítését. —

Budán jun. 26-án 1848.
A’ postaigazgatóság.

Az országgyűlési szállások öszeiratása, ’s azoknak az or­
szággyűlés tagjai közt leendő kiosztása ministerileg lévén rám 
bízva:

Pest háztulajdonosait és lakóit felszólítom, hogy a’ házan­
ként történt összeíráskor bár mi okból be nem irt, üres, vagy 
áltatok nélkülözhető lakrészeiket nálam Írassák be, ’s önkényt 
adják át országgyűlési szállásnak; nehogy az 1844. ll.törvény- 
czikk 9- és 16-dik ^-ban megirt kényszerítő rendszabáshoz le­
gyek kénytelen nyúlni.

Az országgyűlés érkező tagjait pedig figyelmeztetem; mi­
ként szállásuk iránt nálam folyvást intézkedhetnek, mivel már 
eddig 300-nál több áll üresen.

Lakásom színháztér 3-ik sz, 2-ik emeletben.
Ministen tanácsos 

Farkas János m. k.

Belföld.
Erdélyi országgyűlés.

A' junius 23-ki 11-dik országos ülésben jegyzőkönyvolvasás után 
gr. Bethlen Farkas , kükiillőmegyei egyik követ, ámbár tudja ’s méltá­
nyolja a’ rr. azon határozatát miszerint az országgyűlés folyama alatt 
a szentesítendő unio-törvényezikken kívül más tárgyat felvenni nem 
szándékoznak, most kapott utasítása nyomán, egyfelől, mert az úrbéri 
tartozások megszűntek, 's munkásokat vagy feliben és harmadában vál­
lalkozókat uj polgártársaink közül nem kaphatni, másfelől, mivel csak­
nem egész országunkban szárazság uralkodik, minek igen könnyen 
szükség és éhenhalás lehet következése: a’ mmisteriumot magtárak fel­
állítása iránt megkéretni indítványozván, elnök ő nmlga és gr. Teleky 
D. előadásai értelmében mint egyenesen közigazgatási tárgy, a’ királyi 
kormányszékhez tétetett át.

Ezután a kormányszék megjelenvén , két rendbeli iromány ol­
vastatott fel; egyik fenséges főhg István szeretetett nádorunk kir. 
helytartói leirata, melly mellett a’ jul. 2-ki budapesti hongyülésre kül­
dendő követek képviselet alapján választásáról szóló t. czikk szentesít­
ve leküldetik; másik: a' mjnisterium Erdély törvényhozásához intézett 
irata aláírva a’ ministerelnök és valamennyi minister által. Mindkettő 
zajos örömmel fogadtatott, ’s éljen-nek és kardesörtetésnek, főkint 
főherczeg nádor ő fensége a’ ministerelnök és Kossuth nevénél, vége 
hossza nem volt. Kormányzó ő nmlga előadá, miszerint miután a’ kk. 
és rr. az iménti királyi helytartói leirat azon rendeletének, miképp a’ 
függőben levő vagy netalán még eligazításra váró tárgyak a’ jövő közös 
országgyűlésre halasztassanak, már eleve eleget tettek, köziratra adá­
sát 's bővebb tárgyalását nem tartja szükségesnek, hanem a' ministe- 
rium iratával együtt kedves tudomásul ve vén, a’ mellékelt t. czikknek 
t. hatóságonként! kihirdetése ’s életbe léptetése iránt haladéktalan ren­

delkezést vél teendőnek. Mit a’ kk. és rr. egyértelmüleg elfogadván, 
s az ismeretlen érintett t. czikket az eredetivel egybevetvén, a' kor­
mányszéket ennek szellemébeni gyors és erélyes rendelkezésre utasí­
tották.

Ezután gr. Teleky D. az országgyűlés jegyző- és irományköny­
vek kinyomatását hozta 'szóba, felszólítván az elnökséget, tétetet'ek-e 
kinyomatásuk iránt lépések? Minek következtében kijött, hogy sem az 
ideji, sem a múlt orszaggülési jegyző-és irománykönyvek kinyomatva, 
sőt még kiegészítve sincsenek. A’ szükséges intézkedések megtéielére 
az elnökség lön megbízva.

Kormányzó ő nmlga kijelentvén, hogy az unio-törvényezikk szen­
tesítve leérkeztéig országos ülések tartatni nem fognak, az ülés el­
oszlott. (Kolozsv. Híradó.)

A’ kolozsvári Híradó hövetkező a' jelen körülményekben figye­
lemre méltó nyilatkozatott közöl: „Románok! ő felsége'imádott feje­
delmünk , ’s már most magyar királyunk, megerősíti az unio-törvény- 
czikkelyt; láttuk az erről szóló értesítést nagvméltóságu főkormányzónk 
gr. Teleki József ur tulajdon keze aláírása és hivatalos pecsétje alatt. 
Az unió tehát már nem csak óhajtás, hanem valóság. Felséges ki­
rályunk , ki atyai gondjait, törekvéseit minden hiv alattvalói boldogitá- 
sára faj- és nyelvkülönbség nélkül egyformán kiterjeszti, követeink 
által elébe terjesztett ismeretes tartalmú kérelmünk vétele után is ro­
mán ajkn hiv alattvalói boldogitását úgy találta szilárdabb alapra állít­
hatónak, ha Erdélynek Magyarbonnali egyesítését, a más , e’ honi há­
rom nemzet közkívánata szerint legfelsőbb akarata hozzá járultával 
megszentesiti. Románok ! hőn szeretett kedves rokonink ! Ti, kik sze­
retett honunk (a’ régi Erdély) népességének két harmadát teszitek, ti 
kik engedelmes, jámbor, ’s szelíd jellemetekről híresek vagytok, ti kik­
nek jelesen a’ miveit rendbeli nagy része Balásfalván május 15-kén 
az esküt ő felsége, ’s a’ dicsőségesen uralkodó habsburg-lotharingiai 
ház iránt, eddig is mindig is szentül megőrzött hivségre s ragaszko­
dásra az isten és világ színe előtt szent áhítattal és innepélyesen letet­
tétek , és abba azt is beléfoglaltátok , hogy eddig, ha bár méltatlanul, 
nélkülözöztt politikai nemzeti jogaitokat békés és igazságos utón fogjá­
tok keresni és követelni, hajoljunk meg mindnyájon kedves rokonink 
szeretett királyunk , és jó atyánk akarata előtt. irtsunk ki sziveinkből 
minden itt olt netalán volt ellenszenvet az unió irányában , nyújtsunk 
baráti kezet a’ magyar nemzetnek a’ szabadság egyenlőség és testvéri­
ség alapján azon teljes bizalom fejében, hogy azon hős nemzet is, 
melly népünknek az urbériség járma alól önkinles felszabadítása által 
olly nagy áldozatot tön , ugyan azon három jelszó alapján fogja mél­
tányolni nyelvünk, vallásunk és nemzetiségünk iránti igényeinket és 
jogviszonyainkat, s nem fogja szem elől téveszteni sem azt, hogy a’ 
már egygvé vált hazában három millión felüli román ajkú polgáriársai 
segítségére számíthat, kik készek lesznek vagyonukat, ’s életüket a’ 
közhaza oltárára tenni, sem azt, hogy e* hazát még nagyobb számú ke­
letdéli románok veszik körül, kiknek rokonszenvét csak úgy nyerhetik 
meg a’ magyarok, ha nemzetiségünket, nyelvünket igéretök szerint 
tiszteletben tartandják; bízzunk szeretett véreink! felséges királyunk 
igazságszeretetében , fenséges nádorunk lovagiasságában egyenességé­
ben , és budapesti tisztelt ministeriumunk loyalitásában, annak minden 
egyéniségei szilárdságában , s ismeretetes jellemeik őszinteségében; 
és ezen bizodalmunk nyomán éltessük kebleinkben azon hitet, hogy ba- 
lásfalvi kérelmünk pontjai teljesittet ni fognak. Nyújtsuk baráti jobbun­
kat szász polgártársainknak is, szólítsuk fel őket egyetértésre , felejt­
sük régi, de méltó fájdalmunkat azon feltéttel, hogy ők is adott paro- 
lájokat az igaz egyenlőség és testvériséget szentül megtartandják s a‘ 
románokat többé igazságtalanul nyomni nem kívánják. És igy , uraim ! 
kiáltsuk mindnyájan egy szívvel és lélekkel: éljen forrón szeretett ki­
rályunk 5-dik Ferdinánd! éljen az unió! éljen és virágozzék a’ buda­
pesti felelős ministerium! Lemény János, fogarasi püspök; Fekete 
János, kolozsvári görög egy. lelkész és esperes; Fülé Mozses, iskolák 
igaz. és esperes, ifi. Moga János, esperes és hitanár, Pannovics János, 
esperes és józsefvárosi lelkész ; Bodilla Péter, esperes és nagyszebe­
ni lelkész; S. Dunka Illyés , k. kincstári levélkiadó ; soosmezei Vajda 
Gábor, főkorm. írnok; Pap Balázs, k. kincstári gyakornok; Dunka Ká­
roly , k. kincstári gyakornok ; Arszenia János, gurarui lelkész; S. Dun­
ka Pál, k. kincst. fog. és ns. alsófejérmegyei t. biró; Penes Ábrahám 
Miklós , ügyvéd; Penes Ábráhám , k. kincs. gyak.; Popovics Servián, 
ügyvéd ; Folyovits Demeter, k. kincst. írnok ; Pintye Péter. k. kincst. 
írnok; Pintye Samu , kincst. gyakornok ; ifj. Móga János, kincsári gya 
kornok.“

Több követválasztási tudósításaink érkeztek, mellyekből ez út­
tal csak az eredményt közöljük:

Aradmegyében: a’ világosi kerületből Fábián Gábor; a’ 
kisjenőiből Simonyi Lajos; a pécskaiból Szőke Károly; 
a’ buttyiniból Urbán Gyula; a’ marosnémetihől Szerb Tiva­
dar; a sz. annaiból Mülek Ferencz.

Krassóban: a’ lugosi és facséti kerüetből: Murgu Euphim; 
a’ nagyzorlencziből: Vlá d Alajos; a’ bogsániból : Joann eszko 
István.

Jászkunságban a’ karczagi kerületből: Pap Móricz; Be- 
rény városa részéről előbb Kossuth Lajos választatott, de ki a‘ 
követséget el nem vállalván, újabb választás utján Illésv János 
választatott el. Halasról: ifi- Gózon Imre; Szabadszállási kerület­
ből: Nagy Károly.

Marmarosban: a visói kerületből Mihályi Gábor; a’ 
szigetiből: Szaplonczay József; az ökörmezőiből Sel e vér 
Elek; a’ kaszóiból Mánn József; a’ husztiból Asztalos Pál.

Szakolczáról: Vagyon Antal.
Hajduvárosokból: nánási kerületből: Molnár György; szó* 

boszlóiból: Kovács Miklós.
Zemplénből. A’ megye nyolez kerületében folyó hó 24-én 

történt meg a’ képviselők választása. Az újhelyi kerületben, Kazin­
czy Gábor; a’ helmecziben Sennyei Pál; a’ megy ászaiban 
Lónyai Gábor; a’ liszkaiban Szirmai Ödön, a módiban
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D ^ i András; a' terebesiben, Molnár József;» nagy
Mihályiban Szirmai József; a’ bomonnai kerület képviselője 

meg nenyudatik.j d jun 23„kán követválasztásunk meg­

történt. A' remetei kerületben felkiáltás utján, Kém ny s 1 g 
mond; a’ kisnviresiben szavazattöbbséggel Pap Zsi gmond cul-
tu«minisieri fogalmazó lettek követekké.

Tornából, jun. 20-kán. Tegnap a kovetvalasztás megtör­
ténvén, a felső kerületben S o 11 é s z J á n o s, az alsóban Gedeon
Lajos választattak meg. , .. , „ ,

Nógrádból. A követválasztás eredmenye kővetkező. lo­
sonci kerületben. KubinyiFerencz közakarattal; szécsenviben 
Pulszkv F c re n ez közakarattal; gyarmatiban S r é t e r L á s z lo, 
közakarattal a' másik jelelt Kacskovics Károly, a’választás 
előtt le lépvén; ecseghiben Horváth Edmund (szentgyorgyV 
közakarattal; fülekiben Repetzky János szavazattöbbséggel; 
nógrádiban F r i d e c z ky L a j o s 40 szavazat többséggel.

gyárad, és v.olaszi városok képviselőjének 5oo szavazatta 
54 ellen if. Szacsvay Imre választatott.

Folyó hó 24-dikén a’ karloviczi középponti bizottmány kije­
lentvén. hogy a’ polgárháború sem az álladalom, sem a’ magyarok es 
szerbek javára s becsületére nem szolgaina, s kijelentvén , hogy a 
különben is túlbuzgóságból és nagy részben félreértésből eredt nép­
felkelés békés utoni lecsillapítása , 's a' törvényes rend helyreallitasa 
szükséges: Hrabovszky és Csernovics kir. biztosoknak lekötelez e ma­
gát, hogy az insbrucki küldöttség visszaérkezése, vagy ha vissza ne

felkiáltással. A' tiszaháti járásban pedig Lónyai Menyhért Öt- 
vös Tamás ellenében június 21- n ^ többséggel válást ^

latkozatát beadta s ennek: követ «tó ^ ^ hivei megjelenvén
hallgatásukkal1 megegvezésüket tanúsító,ag a legnagyobb hiedelemmel 
hallgatásukkal meg g oszlottak; e szerint egyhan-
mmden legkisebb bántodas ne^ ^ Ferencz . választó, előtt
gu felkiáltás utján Ion

ra, ’s
panasz,

érkeznék, minden esetre tiz nap elmúlta után, mind maga feloszli , 
mind a' fiók bizottmányok feloszlását eszközli, és minden utón modo 
felhívások által is oda munkálkodik, hogy a' nép menjen haza, s lás­
son munkája után. Kívánván, hogy addiglan minden megtámadások

felfüsrgesztessenek. . „ ... -
"újvidéken folyó hó 26-kán némelly bácsi nemzetőrök e

újvidéki ráczok közt versengés támadván, ámbár a czivaj lecsillapodni 
látszott kezdetben, azonban utóbb megújult, tettleges verekedéssé fa­
jult, miből általános vérengzés támadt, a’ harangok felnevetettek, s 
az eddigi hír szerint többen agyonverettek s agyonlőhettek. Es ez 
tartott több órákig. Véget mindennek az vetett, hogy Csernovics k 
biztos rendeletére, ki maga is a' nép között forgott és fáradozó 
rend helyreállításában, Pichler kapitány választó vona hozatott 
magvar és rácz városok között. Az óta a’ csend helyreallott

Temesből. jun. 24-én. Helyzetünk naponkint agasztobb kezd 
lenni, eeymást érik a’ hírek, mellyek bánattal töltik el a hazafiak 
keblét. — Tegnap hitelesen jutottunk tudomására, a fehertemplomi 
gyalázatos eseményeknek, hol Dreihan alezredes 1,200 fegy x eres 
nemzetőr, három század katona ’s három ágyúval, alig <00 főre menő, 
fegwertelen rabló csapatnak magát megadta; nem is említvén azt. 
mikép a’ város, erős torlaszokkal körül véve ’s elég lőszerrel ellátva 
nagyobbb hatalommal is, több napokig daczolhatott volna. Illy szegyen 
alig hisszük, hogy valaha a magyarhadsereget érhette volna; a rab­
lóknak 215 fegyver, három ágyú, három szekér lőszer adatott, es a 
vracsegajáczi táborba szállíttatott. — Mi ebből a’ tanúság uraim? sze­
mesek legyünk; mert épen azok, kik hivatva vannak arra, hogy felet 
tünk őrködjenek, zsoldosai az ármánynak.

Ma reggel olvastuk verseczi derék főszolgabiránknak hivatalos 
jelentését, mellj ben tudósit, hogy folyó hó 23. éjeién néhány szerb­
csapat fegyveresen kelt által a' Dunán, — eddig a' legszigorúbb őrkö­
dés gátolta szerbországgali közlekedésünket, most akadály nélkül rab­
lók törnek be halárainkon s dúlják a békés polgárok vagyonát, és 
mindez a’ szabadság rovására történik.

Holnap estig egy zászlóalj b. Rukavina gyalog katona s két sza­
zad hannoverai huszár fog Verseczen összevonatni; pár nap múlva 
pedig hg Svarczenbergezred két századja is oda érkezend. Eme 
megletős számú sereghez csak egy pár ágyú kellene még , de sajnos itt 
hever a’ temesvári várban mintegy 400 darab, s midőn egyik vagy 
másik vidék a föhadi kormánytól ágyút kér, azzal utasittatik el, nincs 
hozzá való ló, nincs pattantyús katona!

ü n g b ó 1, junius 23-án ültük meg országgyűlési követeink vá­
lasztása nemzeti ünnepét. — Élveztük e dicső jogot, polgártároink, 
fóldmivelő osztályával; ’s szívesen osztoztunk e jog élvezetében a 
honpolgárok azon osztályával, mellyről igen is jól tudjuk, hogy honunk 
jólétének, felvirágzásának s biztosságának egyik főtényezöje , mellyel 
nem csak törvényszabta kötelesség de az emberiség szent ihlete érze­
tétől lelkesítve, testvérileg felkarultunk.

Utigmegye négy választó kerületeinek egyik főhelye Szobráncz,
- mellyhez a megye felvidéki járása is csatoltatott.

E’ felvidék 21 községet s mintegy 17.000 lakost, s az Össze- 
Írás szerint, 840 választót foglal magában ; a szobránczi járásnak pe­
dig a’ vinnai és bezői járás nehány községeivel 1050 és igy az egész 
kerületnek 1890 választója van.

Mennyiben Ung felvidékének általában óhitű lakosai vannak, 
kiknél a' népnevelés eddigelé mig munkába nem vétetett, érdekesnek 
vélem jellemöket egy újonnan nyert joggyakorlata pillanatában, mint 
jelen volt szemtanú, a’ t közönséggel megismertetni.

A’ feniirt választási nap reggelén e választóknak, a nehány 
betegek vagy a körülmények áltál akadály ózta ttaknak kivételével 
majdnem az egész összeirt száma , nemzeti lobogók és a már azelőtt 
választott nemzetőri tisztek kísérete alatt, példás renddel 's mintegy az 
ünnepély, nagyságáiul áthatva, csendes komolysággal érkezett a’ kije­
lölt választási heh re ; hová kevéssel azután a’ szobránczi járás válasz­
tói is, szinte illy renddel megérkeztek.

Uraim ! örvendhet minden igaz érzetü honfi keble , midőn ezen 
szegény néposztályt, eddig soha sem élvezett jog gyakorlatát, már első 
Ízben is illy példásan felfogni látja. — De még ezt a’ választások de- 
moralisaló taktikája meg nem vesztegette. Még e' népnél a’ természe­
tes felfogás minden együgvüsége mellett, szeplőtlen tisztaságában lé­
tezik. Tegyünk uraim, kövessünk el mindent e’ tisztaság fentartására; 
neveljük a’ népet, mert csak igy fogjuk arathatni siető általakulásunk 
dús gyümölcseit.

Már a’ választást megelőző órában, midőn a választók nagyobb 
része összegjült, csak egy név harsogott a’ nép ajkain; ugyanaz, 
mellveta’jelenlevő intelligentia, komoly megfontolás utáni meggyőződése, 
egy lélekkel vlszhangzott. Pribék Antal azon érdemdús férjfiú, kit az 
összes választók nagyszerű gyülekezete egy hanggal közlelkesedéssel 
Ungmegve szobránczi kerületének országgyűlési követévé elválasztott.

Kinek huzamos megyei hivatalos pályája, egy hona- és ember­
társai iránt buzgó keblet, az igazság és jog hő bajnokát jellemzi.

Páratlan volt a lelkesedés, mellyel népképviselőnk megválaszta­
tott. A szegényebb néposztály tudja: hogy benne, jogszerű igényei­
nek lelkes bajnokát ’s hü képviselőjét; — az intelligentia: hogy a’ 
képviseletet csak illyen, de hűbb kezekre s lelkesebb kebelre nem 
bizhatá.

Biharból, jun. 26-kán. E megye bárándi követvalaszto ke­
rülete mai nap egybegyülvén , követül egyhangúlag elválasztó alispán 

-Miskolczy Károly urat. Szinte bizlos kútfőből írhatjuk, hogy a székely 
kerületben közfelkiáltással Beruát József választatott követté.

Beregből. E' megyében junius 20-án tartattak meg a kö- 
.vetválasztások. A' félvidéki járásban Buday Sándor főjegyzőnk 
mint a' legjobb elvű 's tiszta jellemű egyén választatott követül egye­
lő akarattal. Hasonlóul a' kaszoni járásban Szintay János köz-

dessék ’s e’ végett magvar hadsereg a szolgáját
veíállítassák fel b) Követ csak szabad férfi lehetvén, az se pap. se

... • n]lv |,;vatalt melly őt elöljáróitól függővé teszi, ne viselhessen.
I liután Ä rágalom hintegettetett ezen kerü elben, 
hLv ha világi követ küldetnék, az a’ szláv ajkunkat vallásukból kivé 
keztetve referáltakká teendi; oda kell törekedni, hogy’ a' vaHaj« - 
bad gyakorlata épségben tartassék, sot a törvényesen bevett valláso 
ÄS csak «ért, hogy valaki egyik vagy másik valláson v^a 
haza áldásiból senki ki ne rekesztessék: ennélfogva a papi terjedelme 
^ “üdLibö, legelőbb is a papi mél,ős g.U MM» 

nyositandó fizetéssel ellátatván, azoknak több, részé a elkeszek s 
tanítók fizetésére fordittassék. d) Néptanodák emeUessenek s ^sz^ 
gos költségen tartassanak fen. e) Miután a jobbágy, ^onyokm 
szűntek valamint egy részről a’ nyert szabadság szentül fentartassek, 
úgy más’ részről az eddigi földes úr kármentesítései biztosító torven> 
is betöltessék, f) Az eddigi gyakorlatban meghagyatni rendelt ^
és legelés kérdései az igazság es méltányosság utján s akként intéz 
tessenek el, hogv meghatározandó kulcs szerint minden olly község, 
mellyet faizási javadalom illet, faizás,'s legelői illetményét elkulono- 
zötten kedvezüleg ’s örökre kaphassák ki. g) A hazai gazdászat emel­
tessék’. gazdaképző intézet állíttassák 's a tisztek állása biztosíttas­
sák. A’ kereskedésnek, müiparnak csatorna, nyittassanak me,,. A so 
és vámok meghatározása törvényhozásilag 's a kűlhatalmaságokka - 
endő kötések utján javunkra inléztessék el, s haza, erdekemk künn, 
hol azt javunk igényli, magyar kormány követek A a bepuseltes^e- 
nek. h) Az álladalmi adósságok semmi részé sem vállaltathatik el. E 
vei mellyekhez viszontagságai között, és a’ borús napokban is rendü­
letlenül hü maradt, a' küldök nagy része előtt ismeretesek.

Mármaros-Sziget, junius 15. 1848. Tegnap tüze tek k, 
a' képviselői választások napjai folyó hó 19-d,kétől egész 23-d,k,g s 
H a’ hat helyen 5 napon történend meg a választás. — \ oltak, ki 
korteskedési vágygyal vádolák azokat, kik a' választásnak egy napom 
megtörténtét elíenzették, — azonban megvitattatott: miszerint a rend 
fentartása vegeit a’ járásbeli tisztviselőknek a’ választások helyein e 
lenniük , pedig több a’ választó kerület, mint a járás, s ezeknek igaz­
ságuk volt! mert mi mindnyájan aggodalomtelt kebellel nézünk a vá­
lasztás napjai elébe ; — Borsán hol 480 szavazható nemes volt ezelőtt 
3 évvel összeírva , — most mind össze 370 választó van , de ez 
csak mehet! — hanem vannak nagy — orosz nemes községek, 
mellyek az eddigi választásoknál mindig sokat nyomtak a latban,
’s most egyikben két. — másikban Öt választó van. — A 26 ezer 
lélekből álló ökörmezői kerületnek van választója 842. A törvény 
megmagyaráztatott, — rekedésig capacitáltatott a' nép , — hogy ha 
magát be nem Íratja, nem választhat, — hasztalan ! ez tudatlan­
ság . az balhiedelem , — amaz attóli félelemből, hogy katonának ira­
lik”, — vonakodott magát beíratni, — 's már most fogja-e a háttér­
ben maradt tömérdek nemesség — a' választást öszetett kezekkel nezni. 
— az elnökök erélyességétől mindent várhatunk mi emberi, de ha 
békés tiszta fényben nyugvandnak le a választások napjai erejo 'C 
istenitendjük. — Népnevelés jöjőn el a' te országod.

Országos vásárunk most végződik ; — már e napokban is ta­
pasztalhattuk, hogy nyereg alávaló lovaknak szükiben van a hon, — az 
előbbi időkkel ellenkezőleg alig lehete egyet kettőt láthatni. Mind 

mellett is, hogy a' k. füsópénztárhoz érkezett tömérdek ezüst
pénz elözönlő a' megyét, — alig bírnak a' bankjegyek előbbi hitelok 
fokára felvergődni; — szemünk láttára, — két három huszasveszteseg- 
gel akarta egy zsidó 10 frtos jegyét beváltani egy mészárostól, sczélt 

még sem ért.
A' hadügyministertől — sürgöny utján — ma érkézéit azon 

rendeletet, liogg a’ huszár század eliten megkezdessék a vizsgálódás , 
az e' végett kiküldött Ferdinánd huszárezredbe!, tisztek — Schönber­
ger őrnagy , Földváry kapitány — néhány órával megelőzték. — Lel­
künket kínos sejtelmek, 's ollykor ollykor föléledő remények foglalják 
el j — mert bár mennyire ismerjük is a’ hadi törvények szigorát 
de magas polgári erényükért leendő bünhüdésökkel soha sem tudnánk 
egészen megbarátkozni; — s csoda-e ez? — midőn telkeink az övéik­
kel annyira egybeforrtak.

Némellyek azt vélik hogy Mihály Gábor főispánsága azért 
volna óhajtandó , — mert az oláhpapok igen figyelmeznek reá ; holott 
az itteni lelkes oláhpapok so sem gondolkoztak arról, hogy — mint 
oláhok külön sectát képezzenek, — mindig mint magyar polgárok kí­
vántak vétetni; — és nincs egy oláh is megyénkben, ki e' megyei 
oláhok nevében a Pesti Hírlapban megjelent nyilatkozatot ne osztaná. 
Egyébiránt erélyessége , tevékenysége eléggé ismeretes.

Zemplénből, S. a. Újhelv. Junius 19. tartott bizottmány! 
ülésünkben azon belügyministeri rendelet, melly a közcsend s béke 
fentartása érdekében , épen ezen a’ képviselő választásokat megelőző 
csiklandós időben, a' rendzavarok , és a' nemzetiségek , vallás és más 
illy érdekek köpenye alatti hajtogatok fékezésére rögtöni bíráskodást 
rendel, a’ járásonként megbízott rögtönilélöszékek elnökeiknek kiadatni, 
szokott módon köröztetni, a' szószékekből kihirdettetni, s közhelyeken 
úgymint városházakon kifüggesztetni határoztatott.

Főispánunk több megüresült tiszti állomásokra kinevezéseket 
tön, névszerint a’ tokaji kerület r. esküdtjévé Végh Antal volt kiadót, 
ennek helyére Lakner Antalt, a' tállyai sebészi állomásra Székely Jó­
zsefet , a’ liszkaira Szulykovszkit, az újhelyibe pedig Pekarik Andrást 
helyettesitésképen, nevezé ki.

A’ volt jobbágyok közt számtalan a’ telkek birtoklása körüli újabb 
’s régibb örökösödési 's egyéb igény kérdések fordulván elő, a’ szol- 
gabirák oda utasittaltak : miszerint minden illy esetben békebiró alak­
ban járjanak el, ’s az illy egyességek nem sikerülte esetében a’ folya­
modókat a’ törvény útjára utasítsák.

Bejelentetvén egy pár eset, miszerint Gallicia határszélein a’ 
harminczadokon az átutazó kereskedőknél s fuvarosoknál találtató hu- 
szaspénz kényszeritöleg bankjegyekre váltatik fel, a határszéli kerü­
letek szolgabiráinak meghagyatott, hogy erről magoknak biztos tudo­
mást szerezvén kimerítő jelentést tegyenek.

Szóba hozatván , valljon ha valamelly tisztviselő képviselővé vá­
lasztatnék , hivatali állásáról lemondjon-e vagy ne , mivel a megyénk­
ben eddig divatozott gyakorlat is változó, de főleg mivel a’ törvény 
erről nem rendelkezik, sőt inkább a’ ministerek képviselőkké válasz­
tásáról nyilván említést tett, e részben eleve semmi sem határozta­
tott, az előfordulandó esetben helyettesítés, vagy más mód általi in­
tézkedésnek szüksége azonban elismertetett.

Az nap délután a' felállítandó esküdti állomásokra pályázók né­
hány szakbeli kérdések tétele által képesség tekintetében megvizsgál­
tattak, az előterjesztés jövő bizottmány! ülésünkben fog megtéteini.

Junius 21-dikén. A" múlt bodrog-kereszturi országos vásár al­

kalmával , melly egyike honunk legnagyobb vásárainak, megjelentek 
szokott sátraikban számos erdélyi mesteremberek, szűcsök 's tímárok 
’s midőn tőlük mint külhoniaktól a’ szokott nagyobb helypénz követel- 
tetnék, lelkesedve mutatónak a’sátraikra tűzött ,,Unió“ zászlók 
a’ felemelt fizetést, mint már belhoniak, megtagadók; 
egy esség útján intézteiéit el.

Mielőtt e’ sorokat írtam, fáklyát tartottam kezemben; városkánk 
nemzetőrsége az összes lakossággal vegyest és egyetemben, melly e’ 
könyekig szivreható jeleneten forró részvéttel csüggött, egy tőlünk 
búcsúzó férfiút fáklyás zenével tisztelt meg. E' jelenet talán első volt 
e' nemben honunkban, mert ezen férfiú sorkatona, az olvasó-közönség 
előtt már ismeretes, neve Ordódy Kálmán; mint hadfogadó 
parancsnok 's főhadnagy töltött köztünk ötödfél évet, melly idő alatt 
mint önmaga, s méltán mondó, minden ismerősben egy barátra talált, 
szilárd férfiasság , barátság , humanitás , de kiválólag tiszta hazafiuság 
jellemzék eddigi igénytelenebb pályáján , legújabb időkben a’ nemzet­
őrség betanítása körül valamint páratlan szakértői tudományt, úgy ho­
nunk jelen állásához mért, olly katonai szellemet tanúsított, miszerint 
benne megoldva, ’s testesítve látjuk azon fájdalom már sok évtized 
óta meg nem oldott talányt: hogy lehet valaki ép olly jó sorkatona, 
mint jó hazafi ? — A’ honvédsereg első zászlóaljához siete, hova szá­
zadosnak nevezteték ki, — adjon az ég sok illy katonát az ifiu ha­
zának '.

Junius 24-én. Ma történt meg a megye 8 választó kerületeiben 
a képviselők választása, eddig az újhelyi kerületben Kazinczy 
Gábor, a' helmecziben Sennyey Pál báró választattak el. Ag­
gódva néztünk a’ mai nap elébe . mert hallottunk jelöltekről kiket me 
gvénk egyeteme soha el nem választandó!!; de főleg mivel pókháló­
kép szövődik, 's nehezedik a' választási agitatiók terére egy, ki tudja 
millv kiszámithalian összefüggésben levő terv, melly meg is termé 
gyümölcseit; diplomatics! adatokkal nem bírok, a’ történtekből irány­
adó véleményt adni nem feladatom, csupán adatokat 's tényeket ho­
zandók fel.

Több választó kerületben tartattak elöleges tanácskozmánvok; 
ezek között voltak több ollvanok , mellyek vagy tisztán , vagy túlnyo- 
mólag papi elemekből állottak, ezekben a’ jelöltektől political hitvallo­
más , 's ha jól értesülök, írott lekötelezés is kivántaték, 's hallván, 
hogy két illy jelölt ezeknek fejet nem hajtott, megnyugodni készülék, 
áttörnek a' háló szálain , gondolám; de népünk legnagyobb része, 
mellv a' politicában még a’ kiskorúságot sem érte el, helyenként fen- 
akadt ezen háló szálain, mint ezt az újhelyi képviselő-választás is 
nvilván tanúsító. Megyénk egyik fő capacitása Kazinczy Gábor ellené­
ben L. állítatok , ki különben igen sok más ellenében bírta volna köz­
bizalmunkat , s hogy mennyire méltó vetélytársa leendett az előbbi­
nek , látszik abból, hogy miután Kazinczy Gábor nem más, mint azon 
választó kerületben kivántaték leginkább követül, mellyben lakik, ön­
ként visszalépett, 's kérte bizalmukat benne helyező polgártársait, hogy 
amarra szavaznának. Puszta neve mellett mindazáltal szavazás kiván­
taték. E közben L.-nek egy megbízottja kijelenté . mikép a' képvise­
lőséget elválasztása esetében sem fogadja el, melly kijelentés azonban 
minthogy sem meghatalmazás, sem lemondás írásban be nem mulatta­
tott . elfogadható nem lévén, a’ szavazás folytattaték 's daczos követ­
kezetességei keresztül viteték, az eredménye volt: L.-ra 338. K. G.-ra 
731 szavazat esett.

Egy-két helységben albák keringtek a kalholikus lakosság közt, 
mondatik hogy ezek egy petitionak vetendik meg alapját; ivek, mely- 
lyekre Írandó kivonatokról a' szegény előlegesen alulírtak mit sem tudnak.

Milly könnyű a' vallás szent palástja alatt, altatás, hitegetés, 
rágalmazás által tévútra vezetni e' political jogban most először része­
sülő együgyüen szűz kebleket, milly felelőség fekszik azok lelkén, 
kik ollz czél elérésére. melly már máskép van megírva a’ 20 törvény­
cikk 3. $ óban. a' legjobb esetben retrograd hangulatot idéznek elő, 
azon népben, mellyet bevezetniük kellene az uj polgári életbe, a’ leg- 
roszabb esetben pedig feldúlják azon földet, mellyet a vallasegyenlő- 
ségi törvény jótékony magvakkal vetett be, 's mellyet ezen tövénv al­
kalmazása beboronálandott, 's a' feldúlt földbe egy fattyú gyomot ül­
tetnek, a’ valláskülönbség érzetét, akkor, midőn a hazát népfajharezok 
környezik.

Junius 25. Mielőtt minden választó-kerület követéről, ’s elvá­
lasztásuk módjáról értesíteném az olvasó-közönséget, megírom kik 
lettek képviselők, kiket a’ posta elindulásáig megtudhattam-

A megyaszai választó-kerületben Lónyav Gábor. A lisz- 
kai kerületben Szirmav Ödön Szakácsi ellen. A' mádi kerületben 
Budav András megyei főügyész nagy szótöbbséggel Bernát Manó 
ellenében, erről közelebb többet; a’terebesiben Molnár József 
szótöbbséggel; a' nagymihálviban Szirmav József közfelkiáltás­
sal ; a’ homonnai még nem tudatik. Eddigelé mondhatni, hogy az in­
telligentia majd mindenütt kivívta a’ diadalt.

Trenchénből, junius hó 22-dikén Első közlésemet 
azzal kezdem, mivel tán az olvasó közönség várakozásának is leginkább 
meg fogok felelni, t. i. a' julius 2-dikántartandó hongyülésre küldendő 
népképviselők választásával, — megkezdem pedig azon választó ke­
rületnél , hol mint egyes választó én is befolytam a' választásba , ez 
pedig a’ baani választó kerület. — Ebben , valamint a megye többi 
hét választó kerületeiben is, a' választás folyó hó 20-dikára lévén ki­
tűzve , nagyok voltak az előkészületek. Az előlegesen tartatott kozta- 
nácskozmányban ezen választó kerület számára, a' jó ügynek ősz baj­
noka , az országosan kedvelt, s rendíthetetlen, szilárd és tiszta jellemű 
Borcsiczkv István ajánltatott. és megvallom, igen váratlanul ért bennün­
ket Kudlik István szolgabirónak ez alkalommal tett azon előterjesztése, 
hogv derék jelöltünknek vetélytársaul, egy a politikai pályán kevéssé 
ismert egyén állott föl. E' hír nem talált ugyan pártolásra, nem az ál­
talános óhajtás liorsiczky István mellett nyilvánult, mindazáltal a ne­
vezett égvén — nem tudom s vizsgálni nem is akarom , mi czelbol 
a’ toborzást báró Sina ügyvédjének- Eördögh Imrének részére meg­
kezdette , 's békében élő népünket Borcsiczkv érdemeinek elhomályosí- 
tásával a' jó ügynek pártolásától elvonni, és az egyenetlenség fáklyáját 
meggyújtani törekedett. Azonban kemény fába vágta tompa fejszéjét ez 
a' polgártárs . mert Borcsiczky jó baráti látván az ármánykodásokat, a 
nép közt ügyes kézzel szórt gyomot, csak hamar kitépték , és a fent 
érintett napon nagy számú ellenhaddal jelentek meg a küzd-helyen. így 
kezdődött a választás. Eördögh Imre pártja beláthatta volna , hogy a 
mintegy tizenkét százból álló választók közül, alig vergődött három­
száz az ő lobogója alá ; mindazáltal szavazást sürgetett minden áron. 
Ez óhajtásának az elnökség által elégtétetett; a’ szavazás megkezdődött, 
és midőn az egész tömegből Borcsiczkira 323, ő reá pedig 71 szava­
zott , látván a’ nagy kisebbséget, egy erős lemondó levelet adott be 
az elnökségnek. Azonban a’ Borcsiczky emberei fenhangon hirdették 
örömüket a’ szerencsés választás felett — Öröm volt hallani, a’ tót- 
ajkuaktól, a' nagy férfiú megválasztása után, szűnni nem akaró magyar 
,,éljeneket,“ valóban elfeledte az ember, hogy tótok közt van, 's érze- 
nie kellett, hogy felettünk lebeg nemzetünk istene. És most mondja 
már nekem valaki, hogy Trenchinmegye a’ panslavismushoz hajlik, azt 
csak ezen kövelválasztás is fényesen megczáfolja! Borcsiczky István 
megválasztását nagy részben mozdították elő Krajcsik János kanonok 
óa í atlmnzv Sándor föszolo-ahirn Knc-rnnptpt Árripmel Raan mezővárosés Latkoczy Sándor főszolgabíró. Köszönetét érdemel Baan mezőváros 
tanácsa és nemzeti őrsége, mert egyedül az ő erélyes fellépésüknek,
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nézve dicső nap ingerültséggel veszélyes demonstratiókkal nem liomá- 
lyosíttatott.

A’ trenchini választó kerület részéről, szeretett másod alispá­
nunk Kubicza Pál választatott képviselőnek. Mennyire bírja az általá­
nos bizodalmát e férfiú, az abból is kitűnik, hogy azon választó ke­
rületben , hol a megye értelmisége legszámosabb , minden vetélytárs 
nélkül választatott meg. A többi választó kerületekben! választást jövő 
postával irandom meg.

Trenchén városából. Az alkotmányos szabadság me­
zein legérdekesebb napi tárgyunk vala, a’ tisztujílás. Főbiránk egybe- 
gyüjtvéo a tanácsot, az új törvények rendelete szerint, a’ tisztújító 
szék megtartása iránti intézkedések végett, mindenek előtt küldöttsé­
gek neveztettek ki a’ választók összeírására. A' tisztujitási határidő 
június 6-kára tűzetett ki. Elnökül köztiszteletben átló derék hazánkfia, 
Verebélyi József választatott meg, ’s az összeirott 281 választóból, 
titkos szavazás útján. 10 tagból álló kijelelési bizottmány alakít­
tatott.

A' kitűzött tisztválasztási határnapon hivatalaikról lemondván a’ 
tisztviselők , és az uj tanács alakításáig kapitány, tbztügyész és jegvző 
helyettesíttetvén, a' szokásos szertartások után, a’ kijelelő bizottmány 
megkezdte a’ kijelelést, mellynek eredménye következendő: Girschik 
Ferencz polgármester, Bangva Lajos főbíró, Kamin József kapitány 's 
tanácsnok, Zlatháry József, Simon Lipót, Perneczky János. Kostyál 
Lajos, Fabus Deme tanácsnokok. Joó János főjegyző, Simon Gyula 
aljegyző, Bakoss József főügyész ’s számvevő, Pulman Ferencz hadi, 
Kamin István házi adószedők, Perneczky Szilárd levéltárnok, Vere­
bélyi József főorvos, Jezsó István fősebész, Barényi József mérnök, 
Bangya László kiadó, Sztanek Pál törvényszéki szolga. Városunk la­
kosságához képest, 39 képviselőnek választása, szinte titkos szavazás 
utján, és a dolog megkönnyítése tekintetéből betű rend szerint történt 
meg. A tisztviselők állomásaik szerint, és a képviselők is tiszti eskü­
vel leköteleztetvén, a’ törvény által kiszabott hatáskörükbe léptek. 
A tisztújító szék elnöke működését befejezvén, a kijelelő bizottmány 
nevében búcsút vett a’ közönségtől, mire a minálunk eddig nem lé­
tezett, és csak az új törvény óta álló polgármesteri hivatalnak jelenleg 
viselője Girschik Ferencz, új politikai életünk régi barátja, a’ kijelelő 
bizottmánynak köszönetét szavazott.

A’ választás, titkos szavazással ment végbe; kivéve a’ kipitányt 
és a’ jegyzőket, — ezek átalános, egyhangú felkiáltással választat­
tak meg. Az elnök ismételve sürgette a’ szavazást; de az egyhangú, 
szűnni nem akaró felkiáltás tudatván vele; hogy egyetlen egy ellen­
hang sem emelkedik, a szavazást csak hiába való idővesztésnek te­
kintvén, hódolt az általános szavazók akaratjának, 's a’ végzést ki- 
modta. — Szinte igy választattak: a’ főorvos, sebész és mérnök. — 
Városunk polgárságát, valamint mindig úgy ezen választáskor a' fólvi- 
lágosultság üdvös és jótékony erjje vezérletté. Az egyetértés rend és 
béke megtartása tanúsította: hogy honunk boldogságát, mi is szivünk­
ből kívánjuk ’s egyszersmind, hogy annyi viharok leküzdése után, a' 
kivívott alkotmányos szabadságra érdemesek, és azt gyakorolni képe­
sek is vagyunk.

Junius 9-kén polgármesteri elnöklet alatt tartatom legelső nép- 
képviseleti közgyűlésünk. Szeretett elnökünk új politikai élethez sza­
bott üdvözlő beszéddel nyitotta meg e’ közgyűlést. Olvastattak a’ fe­
lelős magyar kormány külön osztályaitól érkezett rendelmények, 's 
a' kívánt czélszerü intézkedések megtétettek. Nevezetesen a’ veszél­
lyel fenyegetett haza megmentésére, segélyszedő választmány beadta 
jelentését, ’s az összeg 1 aranyból 659 p.frt és 24 krból áll. Ha­
zánk oltárán csekély ugyan ez áldozat, de városunk lakossága va­
gyonához mérve nem megvetendő. Az egész öszveg a pénztárnoki 
hivatalnak adatott át.

Városunk közönsége, a' latin köriratú hivatalos pecsét helyeit, 
folyó hó 20-tól kezdve, magyar köriratú pecsétet használand, ezen fel­
írással : ,,Trencsén sz. kir. város pecsétje.“

Városunkban béke és csend uralkodik. Eleinte ugyan fóldmivelő 
szomszédjaink a' városunkban lakó izraeliták ellen felindulván , meg- 
megakarlák kisérteni a pusztítást; azonban, midőn köztünk járt kém­
jeik által értesüllek arról, hogy minden áldozatra kész nemzetőrsere­
günk, a’ berohanásra alkalmas helyeken őrt áll, 's törekvésüket ki- 
vihetlenekké teendi, felhagytak a’ szerencsétlen lépéssel, s mi ekko­
ráig a legszebb csendben élünk. Junius 12-kén és 13-kán a marha- 
és kirakó vásárkor, legkisebb rakonczállankodás sem volt észrevehető.

Jun. 20-án reggeli 11 órára volt kitűzve a’ követválasztási ha­
táridő. Városunkban, mint megyénknek 8 választó kerületre oszlott 
legnevezetesebb főhelyén, összegyűltek a' nagy számú választók jo­
gaikat az uj törvények szerint gvakorlandók. A’ választás helyét kö­
rülfogván a' választók, közepeit őrseregünk kört képezett. A' vá­
lasztmányi helyetteselnök, a’ kitűzött órán szónoki székre fellépvén, 
a választókat törvényes joguk gyakorlatára hívta fői, s Kubicza 
P á 1 volt követünk . s most helyettesített másodalispányunk , öröm­
zajos egyhangú felkiáltással, ismét követül választatott. Újonnan meg­
választott nagy reményű követünk, politikai hitvallását a nagy soka­
ság határtalan tetszésére letevén, a’ körülbelül 3 negyed óráig tartott 
követválasztásnak, a’ legszebb rendben vége lön. Polgáraink őszinte 
örömük nyilvánítására , uj követünket működéseinek elismerése jeléül, 
az nap estve fáklyás zenével tisztelték meg.

Veszprémből. Enying, junius 21-én. (Követválasztás.) A’ 
mezőföldi kerület e' választóhelyén öt perez alatt népképviselőnk pá­
pai tanár Bocsor István egyhangúlag felkiáltással megválaszta­
tott. — Reggeli kilencz órára volt kitűzve a’ választás kezdete, gyülhelyül 
pedig az urasági lak előtti tágas tér jelöltetett ki, hova nyolez órakor 
már kezdtek a'vidéki helységek választói, helységenként magokat külön 
seregekben megkülönböztetve, gyülekezni. E' gyülekezés szakadatlan 
csend, rend és illő komolysággal tartott kilencz óráig: utósók voltak 
az ennyingiek; sokaságuk, tisztes külsejük, 's a’ betanított rendes ka­
tonai dobszó vezérlete mindenkire megtette a' maga hasását!

Megjelenvén a' választmányi elnök Boronkay Boldizsár a' válasz­
tói lak nyitott ablakánál; nem kellett csendre felhívás ! komoly csend 
és figyelem kiséré szavait, mikből, mic'őn megértők összejövetelünk 
czélját, a’ nap fontosságát, az ügy méltóságát, szivünkre vevők az ügy 
szentségéhez illő eljárásra! felhívást, mi Ily meglepetve, olly méltányol­
va vettük Huszár Pongrácz egyik követet jeleltnek a’ benne helyezett 
bizalom megköszönését, s a’ kijelelésrőli lemondását! Ezt tüstént ál­
talánosan a" Bocsor név harsogtatása követé. E néven kívül mi más 
nevet nem haliánk; némellyek mondják, hogy a* választók során kívül 
az épület kapuja alatt egy két hang Kenessey-t emlité. Elnök úr felhi- 
vá a Bocsor pártiakat föveg emelésre, és födötten nem maradt egy 
választói fej a sorokban, kevés a sorokon kívül: és Bocsor István el- 
nökileg népképviselőül kikiáltatott!

Ennyiből állt lényege a választásnak; Bocsor nem volt a vá­
lasztás színhelyén. Reá egy negyed óráig mozdulatlan rendben várt a’ 
választó tábor, s megérkezésekor lelkesedve emelék karjait az őt is­
merő Enyéngiek s az őt tisztelő vidéki volt tanitványi! Lelkes éljen­
zés után a’ közszeretetü képviselő, jeles szónoklatában megköszöné a 
népnek iránta tanúsított bizodalmát élénken rajzolá a haza és nép 
jelen’s mult állapotát ’s hűséget esküdt elveihez, mellyek szerint a’ nép 
s haza jóllétét előmozdítani leghőbb törekvése leend.

E’ választás soknak nem tetszik; én, ki Enyingen lakom, s min­
den előzményeket figyelemmel kisérék, okát e’ következőkben találom:

Az enyingi nép a’ szabadság megértésére , maga iránt szabad

polgárokhoz illő önbecsülésre, ’s a’ 400-hoz közelítő nemzetőr kiállí­
tására merész, s néha túl is áradozó önbizakodásra ébredt, innét tör­
tént, hogy Enying szabadsági fényes ünnepet tartott; az őrsereg min­
den tisztet, s soknak e vidékben nem csekély boszujára saját véré­
ből azaz helybelieket választott. Ezen önbecsülés és merész bizakodás 
hozzájuk járulván Enyingnek választó helyül kijelölése, voltak a’ követ- 
válasziásban is a főtényezők ; elhatározták t. i. az Enyingiek, hogy 
valamint nemzet őrségi tiszteket, úgy képviselőt is saját vérökből vá­
lasztanak. E határozatukat. mint a választott követ úrnak, úgy má­
soknak is nyíltan, őszintén elbeszélék; ’s felkapott szavukat „saját vé­
rünkből némellyek úgy értelmezék, mintha az Enyingiek jobbágyot 
nemes ellenében választani törekednének, ’s miről előbb senki nem is 
álmodott, feltétetett a kérdés „Jobbágy legyen-e a követ vagy ne­
mes ? És megkezdetett a harcz. folyt vita; tűntek fel különféle ér­
dekek . az enyingieknek helybeli, a’ jobbágyoknak jobbágy, a’ ref. lel­
készeknek ref. tanar kellett. S ennyi érdeknek megfelelt Bocsor! 
s ki állott ellenében ? A birtokos nemesek, kik e vidékben rari nan- 
tes in gurgite vasto ! s a kath. papság, melly szokása szerint sokáig 
szunnyadozott, s midőn nagy későn felébredt, a’ határozott többség 
előtt meghajolni kényteleníttetelt.

Uraim! ki máskép hiszi e dolgot, ám legyen hite szerint; de 
én igy tudom. Jól jegyzé meg egyvalaki: „kettőt nyertünk: példás 
csendben követet, és azon okulást: hogy a’ néptől ne akarjuk ma­
gunkat elkülönözni, de igyekezzünk inkább hozzá simulni.“

Debreczen, jnn. 24-én. Városunk harmadik kerületének vá­
lasztói, azon örömtől megfosztatván hogy a’ közelgő országgyűlésen 
Deák Ferencz állal képviseltessenek, a központi választmány 
által f. hó 23-án választás végeit újra összehivattak. — A’ választás 
kezdete előtt Deák I ereneznek a választó közönséghez intézett lemon­
dását s annak okát tudató remek szerkezetű levele olvastatott fel a’ 
jelenlevő választók előtt; kiknek kebelében, e lemondás miatti vesz­
teségük érzetét egyedül azon biztos meggyőződés vala csak képes eny­
híteni hogy a’ nagy hazafi bár mi állásban is mindenkor e’ haza, ’s igy 
a mi érdekeinket is képviselendő —

A’ választás megnyittatván, a’ követségre három egyén u. m. 
Komlossy Imre, közigazgatási tanácsnok, Uhrinyi Pál képviselő, ’s 
Komlossy László tiszámúli kerületi táblai ülnök, városumk volt ország- 
gyűlési követe ajánltatott; — kik közzül az első 63, a’ második 60 
a harmadik pedig 21 szavazatot nyert.

Miután általános többség egyik jelöltre nézve sem mutatkozott, 
a’ második szavazás eredménye az lett, hogy Uhrinyi Pál 58.— Kom- 
iossy Imre pedig 68. szavazatot nyervén, ez utóbbi megválasztott kö­
vetnek kijelentetett. — Ha eddig követett political életéb-öl a’ jövőre 
nézve következést szabad vonnunk bizton mondhatjuk hogy benne 
mind városunk, mind a’ haza a’ köz jónak egy tántorithata lián előmoz­
dítóját nyerte meg.

Komárom, folyó hó 20-kán volt mind a’ megyé nél, mind a 
városnál a’ követválasztás ; Komárommegye ez úttal is hü maradt el­
veihez ; választásai igazolják, mikép sem a’ puszta viszke'.egból eredő 
száj as népboldogitóknak, sem a’ boldogult systema egykori bajnokai­
nak nem engedett minden erőlködéseik daczára túlnyomó befolyást. — 
követekül megválasztattak: a" nagy-igmándi kerületből ifj. Pázmán- 
dy Dénes; az ócsai kerületből Ghyczy Kálmán, igazságügyi 
állad. titkár ; az udvardi kerületből Halas sy Ede első alispán; 
a' tatai kerületből Sárközy József urak, a’ 3 első közfelkiáltás­
sal; az utóbbi szavazat többséggel, hol egy rész Huszár Ferencz egy­
kori főszolgabírót kívánta. Komárom városa köz felkiáltással szinte ifj. 
Pázmándy Dénes urat választá el, valljon a’ kettő közül mellyik fog 
általa képviseltetni, még nem tudható.

Gácsország.
K r ak ó , jun. 16. A krakói vasúton, Szczakowa és Myslowitz 

közt, tegnap egy külön járat érkezett meg. Beszélték , hogy Paszkie- 
wicz hg Orlow gróffal a’ krakói kerületen menend keresztül. — Pé- 
tervárról tudósítanak , miszerint az ottani őrsergek parancsot kaptak, 
jun. 15-én a’ legyei határ felé indulni.

Németország.
Frankfurt, jun. 21. A nemzetgyűlés 20-dik ülése. Beisler 

(München) a szláv kérdés iránti bizottmány neveben tett jelentést a' 
tegnap Berger és Schilling által tett indítványról, miszerint a szövet­
ségi gyűlés arra szólittassék fel, hogy Csehországba bajor és szász 
katonaság azonnali benyomulását eszközölje. A bizottmányi javaslat 
ekkép hangzik : ,,A’ nemzetgyü'és nyilatkoztassa ki, hogy a' szövet­
ségi gyűlésből tett intézkedések által a’ szükségesek immár megtétet­
tek, s hogy a’ nemzetgyűlés az ausztriai kormánynak a’ netalán szük­
séges gyámolitást nyújtani fogja.“ A’ gyűlés elhatározta , mai nap a’ 
napirend mellett maradni. Degenkolb (Eilenburg) a’ bizoltmányi javas­
lat ellen van, (a’ végrehajtó hatalomra nézve), nem tál álván benne a' 
szükséges egységet és erőt. Saját indítványt ad elő, rmelly szerint a’ 
nemzetgyűlés az elnököt választja, s a' kormányok kiszabott idő alatt 
nyilatkozást adjanak a’ választás felöl. A' nem nyilatkozás megegyezé­
sül fog tekintetni. Jordan (Berlin). A' bizottmányi javasl at nem eredeti 
ki teremtői eszméből, csupán tagadólagos ; kisértőrém dictálta azt: 
a köztársaságtól! félelem. Szónok elismeri, hogy a nép többsége nem 
akarja a' köztársaságot, s annak behozatalát a most fenforgó körül­
mények közt roppant bajnak tartaná. Most azonban nem egyes álladal- 
mak alkotmányáról, hanem Németországéról van szó. Azok , kik itt 
köztársaságot nem akarnak, következetlenek az alkotmány kifejtésé­
ben. Németország 30 év óta köztársaság volt, igaz hot;y nyomorult. 
Azt akarják, hogy a személyek megválasztása körül ne: történjék vi­
tatkozás , mivel igen magosán állnak; de nem méltó az Némethon élén 
állani, ki a vitatás tüzéböl nem nagyobbodva lép ki. Vannak intézmé­
nyek , mellyeket a’ közgyülölet miatt csak kiirtani, de javítani nem le­
het. Hlyen a' szövetségi gyűlés, mellyhez ragadvák Némethon minden 
gyalázatos emlékei. Szónok Blum indítványa mellett szavaz. Flottwell 
(Münster) javítási módositványt adott a’ bizottmányi javaslathoz , hogy 
a' szövetségi directorium képezze a német szövetség álladalmainak 
összes ministeriumát, 's e' minőségében a' nemzetgyűlésnek felelős 
legyen. Ezen módositványt azonban visszavonja, látván a' vitatkozás 
folytában , hogy nem menend keresztül, s a bizottmányi javaslat el­
fogadását sürgeti. Szónok nézete szerint a’ nemzetgyűlés tovább is 
fenálljon, alárendelt helyzetben a’ szövetségi dinseterium mellett.

Frankfurt, jun. 22. A* nemzetgyűlés 21-dik ülése. (Köz­
ponti hatalom). Zachariae (Göttinga) a’ népjogi bizottmány nevében 
jelentést adott be a' 17. ülésben tett indítvány felől, az egyes álla- 
dalmak diplomaticai összeköttetéseit illetőleg. Azon elvet, miszerint 
alkotmányos statusokban a ministereknek a’ követekkel, vagy inkább 
az alkotmányos fejdelmeknek csak ministereik által lehet alkudozniok, 
a' bizottmány teljesen elismeri. Azonban ez elvnek tettleges megsér­
tése , mi a’ nemzetgyűlést arra bírhatná, hogy az indítványban meg­
egyezzék , nem látszik jelen lenni. Az indítványozó által felhozott 
esetben, az ausztriai császárnak Insbruckba utazását illetőleg, sem 
nem állíttatott, sem meg nem mulattatott, hogy Insbruckban diplo­
maticai forgalom történt volna a’ ministerek nélkül. A’ követek nin­
csenek helyhez kötve, s hiszen azon jó szándékból is mehettek Ins ­
bruckba , hogy a' császárt visszatérésre bírják. Aztán a’ nemzetgyűlés 
még nem is alakult főfelügyelő hatósággá Németországra nézve, ’s 
felhítlan nem is avatkozhatik minden ügybe, mellynél alkotmányos elv 
sértéséről lehet szó. Egyes álladalmak követei nem Némethon köve­

tei. Bármilly kívánatra méltó Németországnak ossz. képviseltetése, ml 
egyszersmind be fog következni, eddig még sincs az megállapítva. 
Csak ha olly tény forogna fen , melly által Németország bifto^sága ’s 
jóléte veszélyeztetnék, volna ok, föfelügyelési jogot venni i 'énvbe.
Az egész tárgy későbbre halasztatván, napirendre tér a’ gyűlés. La- 
saulx (München) jutván szóhoz, a’ központi hatalom tárgyában, a 
bizottm. javaslatot vizsgálat alá veszi. E' szerint három férfi! jelelné- 

j nek a’ fejdelmek, kiket a nemzetgyűlés választana; a' ministerek ha- 
soulókép a’ nemzetgyűlésnek felelősek. Így tehát minden hatalom a' 
nemzetgyűlésben volna központosítva, ’s ez a' statuséletben a' hatal­
mak felosztásának és ellensúlyozásának elve ellen van, ’s szükségkép 
a status romlására vezet. Szónok az alkotm. monarchiában látja a' sza­
badság és rend kezességét. Határozatlanság a' javaslatban, hogy 
benne nincs kimondva, valljon a' három férfi fejdelem-e vagy magá­
nos ember. Három fejdelem előkészület a' császárságra, három ma­
gános ember előkészület az elnökségre , az északamerikai szabad-ta- 
tusok mintája szerint. Szónok alkotmányos monarchiát akar az összes 
Némethonra is. Az ideigl. végrehajtó hatalomra egy német fejdelmet 
választanának maguk a’ fejdelmek birodalmi helytartóul. Oldalukon 
áll a' német fejdelmek képviselősége, mi a’ szövetségi gyűlés által 
történhetik, mellynek mostani szelleme ’s személyei ellen semmi pa­
naszra nincs ok. A’ nemzetgyűlés felségisége a’ birodalmi alkotmány 
megvitatásában és megállapításában áll, nem a' kormányzás gvak>rli- 
sában , kivevén a’ szükség esetét, melly törvényt ne n ismer. Diesrau 
(Plauenböl) a’ szövetségi gyűlés feloszlását kívánja . mellyel múltja lo- 
hetlenné tett. Hogyan beszélhetni kegyeletről a' fejdelmek iránt, hol­
ott ezek 33 év óta bebizonyították, miszerint a' bizalmat nem érdem­
lik ! A’ kilátásba állított polgárháborút nem a nép fogja lét-ehozoi ha­
nem a’ fejdelmek, azok aristocrátiája ’s cam irill.íja. A’ nemzetgyű­
lésnek nincs szüksége a’ fejdelmekre h italma megalapítására. A' szö­
vetségi gyűlés helyébe bizottmány választassák a' nemzetgyűlés kebe­
léből az összes Németország kormányzására. Wydenbrugk (Weimar) 
Sehoder indítványát pártolja. A’ gyűlés feladata, a forradilinat be­
végezni ’s nem állandósítni. A' gyűlésnek a' forradalom eszméjét tisz­
títani s törvény erejére emelni kell. Feladata minden előtt az alkot­
mányt megalapítói, és pedig azért, nehogy a' benső jogérzet ismét 
ellenmondásba jöjön a* fenálló törvénnyel. Az alko mányos monarchia 
rendszere Németország összes alkotmányában is érvényes legyen, de 
nem orökösödő császár által. Alapitassék statusház, élén elnökkel. Az 
egyes kis álladalmak eyvesüljenek Összes kormányokban. Venedey erős 
közp. hatalmat kíván, s Blum módositványa mellett szavaz. Schmidt 
(Sziléziából) válaszszon a’ nemzetgyűlés önkebléböl felelős elnököt, ki 
minden oldalról bizalmat bír és elismert tehetségű. A’ nemzetgyűlés 
hatalma erősebb, mint a fejedelmeké, különben nem győzött volna. 
Grumbrecht (Lüneburg) a’ nemzetgyűlés feladatául tekinti, á fenálló 
kormányokkal alkudozásba lépni, ’s kéri azt, hogy a’ szövetségi gyű­
lésnél levő képviselőik által egy, legfeljebb három személyből álló, 
teljes hatalmú végrehajtó hatalmat alkosson, ’s a’ német népet fele­
lős ministeriummal környezzen. Kiemeli, hogy Némethonban még elő - 
kegyelettel viseltetnek magasabb állású személyek iránt; azon ország­
ban, hol a’ köztársasági hangulat legélesebb, magasabb tekintélyt vél­
tek egy vezérnek szerezhetni, fejedelmi származást tulajdonítván ne­
ki. — Minden oldalról érezték a' vitatkozás rövidítésének szküségét.

! Ez okból, hosszasabb tanácskodás után, abban egyezett meg a’ gyűlés, 
miszerint az (összesen kilencz) javaslat mindeníke felöl még két-két 
szónokot fog kihallgatni, a’ jövő (23-diki) ülésben.

Berlin, jun. 20. A’ város hangulata igen csüggeteg. A lakos­
ság legnagyobb része még nem képes, az összes status-ministerium 
visszalépésének jelentőségét felfogni. Azonban sejti mégis. mennyi 
kóros és veszélyes van egy provisoriumban. Gyanúkkal foglalkoznak 
és hírekkel ijesztgetik egymást. Beszélik, hogy Camphausen azért 
lépett vissza , mivel a' király az orosz czárnak egy magán levelét a' 
ministeriumtól eltitkolja. Mások Pfuel tábornoknak titkos megbízatá­
sokkal a péterváradi udvarhoz küldetését állítják visszalépése okának. 
Egyszersmind azon hír is hitelt nyer, miszerint az orosz udvar Posen 
reorganisatiója ellen óvást tett, és háború üzenésével fenyegetőzött. — 
A király mai nap Hansemann pénzügy-miuistert bízta meg uj ministc- 
rium alakításával.

Egy, Berlinből jun. 2iáikéról, a' Nürnb. Corr.ben közlőit levél, 
biztos kútfők után a’ leghatározottabban ellenmond azon hírnek, melly 
az oroszok részéről ellenséges hadi mozgalmakról értesít. — Ellenben 
ugyanazon lapban egy levél Königsbergböl jun. 1 Sdikáról ezeket írja : 
Hiteles tudósítások szerint a határszélt Polangentöl Kownoig sűrű orosz 
hadsereg borítja. Müllner kormányt; nácsos az itteni kormány megbí­
zásából jelentés-tétel végett eltávozott. A' határon már porosz vasa­
sok állanak , gyalogság nem sokára jő utánok. Egy tüzérségi felügye­
lő bejárja a' tartomány várait, hogy állapotukat megvizsgálja. A’ len­
gyel határról! levélbeli tudósítások szerint különösen tetemes az oro­
szok tüzéri szállítmánya , Kownon 120 ágyú vonult keresztül, több­
nyire szekeren. A’ legfontosabb kérdés most, milly minőségben áll­
nak az oroszok határainkon? E' kérdés különösnek látszanék, ha ma­
guk viselete olly különösen barátságos nem volna; leginkább azon van­
nak , hogy a' porosz katonasággal pajtáskodjanak; mindenütt az a' hír, 
hogy a porosz nép irányában a' legszigorúbb fegyelem van nekik meg­
parancsolva. Szörnyű gyanú támad a vidékeken , mellyel sokan leple­
zetlen kimondanak ; s mégis kétséges , milly fogadás várna ott az oro­
szokra. A mérleg általános népfelkelés 's a' legmélyebb nyugalom 
közt inog, mellyel a túlságos roya'.isinus eszközölhete. Ha a kormány 
népfelkelést akar az oroszok ellen, azt egy felszólítása eszközölheti, ’s 
a' danzigi fegyvertár 60,000 puskája hatályt szerezhet neki; ha nem 
akar, tán akaratja ellen is léire jő. A' legközelbi hetek határozni fog­
nak a tartomány helyzete felöl; ezer család , ezer élet eshetik a leg­
közelbi hetekben áldozatul.

Olaszország.
Piemonti levelekben közlőit, ’s közvetve a' belügyminister ál­

tal a’ piemonti kamrában jun. 15-dikén megerősített hírek szerint, 
jun. 13 dikán, a’ lombardiai kormány és a’ sardiniai király közt kö­
vetkezők állapítanak meg: A’ mint a' király és a’ sardiniai parlament 
Lombárdiának Piemonttali összeköttetését elfogadni nyilatkoztak, Sar­
dinia és Lombardia egyetlen álladalmat képeznek. Azon időtől kezdve, 
hogy e nyilatkozat elkövetkezett, Lombardia ideiglenesen következő­
leg fog kormányoztatni: a’ lombard népnek jelenlegi alakjában és ki­
terjedésében megmarad sajtószabadsága , egyesülési joga s a’ nem­
zetőrség. Mihelyt a törvény kihirdette tett, melly mind a két állada- 
lom egyesülését kimondja, a végrehajtó hatalmat a' király a' parla­
ment által képviselt, népnek felelős ministerium által gyakorolja. Lom­
bardia jelenlegi határzatai s törvényei fentartatnak. A’ király kormá­
nya nem köthet politicai vagy kereskedési szövetséget, a' nélkül, 
hogy előbb egy rendkívüli consultával értekezzék, melly az ideigl. 
lombardiai kormány jelenlegi tagjaiból alakíttatik. Egy hónap alatt, 
miután az egyesülés elfogadtatott, kihirdettetik a választási törvény 
az alkotmányozó gyűlésre. Egyszerre e' hirdetéssel egybehivatik a' 
közös alkotmányzó gyűlés, melly legfeljebb f. é. november 1-sejéig 
összeül. A’ választási törvény következő alapokon nyugszik : választó 
minden 21 évet meghaladott polgár; a követek száma 1 : 20—25,000 
lakosra határoztatik. Közvetlen választás.

Francziaország.
Pá ris , jun. 20-kán.
A’ nemzeti műhelyek számára kért 3 miliő frank iránti javaslat
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j„en vita után a Mai ülésben felvétetett. Ezen vita aligha utolsó 
volt mert, úgy látszik . fele sem mondatott még el annak, mi sokak­
nak szivén fekszik. A' kamara a' nemzeti műhelyeket fel akarja ugyan 
oszlatni. de kétség kivid nem rögtön. Senki sem kívánhatja, hogy 
100.000 munkás egyszerre minden kereset s élelemtől megfosztassék. 
A' feladat roppant fontosságú. Egy felől a’ nemzeti műhelyek elnyomva 
tartják a magány ipart, s gátolják a’ szabad munkának ujolagi meg­
kezdését ; más felől pedig, hogy lehessen ezen műhelyeket előbb be­
zárni . mintsem a’ magán ipar az övéit megnyitotta ? A baj az alatt 
napról napra növekszik. Azon 100.000 munkáson kívül, kiket az ál- 
lodalom fizet, még 60,000 kíván a’ műhelyekben alkalmaztatni. ’s a’ 
raovány egész Francziaországban terjedni kezd. Mi fog történni, ha 
a' baj a’ jövő télig sem orvosoltatik ? A’ kamara minden erejét ezen 
feladat megoldására fordítja. Azt azonban nem tudni, valljon a’ kor­
mány őszintén akarja-e , hogy a’ kamara czélt érjen.

Azt hiszik , hogy a’ kormány nem épen nyugtalan szemmel te­
kint azon 100000 emberre , kiket a' naponkint! bér rendelkezése alá 
helyez. Azt kérdik, valljon ez nem számítás-e a’ kormány részéről, 
melly csak azért halasztgatja a’ nemzeti műhelyek feloszlását, hogy 
szükség esetében azon erőre támaszkodhassék, ’s valljon a’ kereske­
dés és ipar romlásé nem szolgál-e eszközül bizonyos socialis forrada­
lomra , melly végczélja felé titokfödve halad. A’ régi társadalmat erő­
szakosan felbontani nem merik, s azért a’ nyomornak lassú haldoklá­
sában engedik elveszni. A’ hitelt rögtön egy feltűnő rendszabály által 
nem akarják semmivé tenni, csak emelkedését akadályozzák. A nél­
kül . hogy a’ polgári állások teljes kiegyenlítése határozat által kimon­
datnék, ugyan ezen czélt az általános romlás által érik el, melly a 
különbséget kiegyenlítendi. Az alatt a’ kormány lassankint minden nagy 
vállalatot hatalmába kerítene, ma a vasutakat, holnap a biztosítási 
intézeteket; egyedül ő lenne nagy tőkepénzes , nagy iparvállalkozó , 
Francziaországnak nagy birtokosa, s a' erisist a communismusnak 
diadala követné. E’ rendszernél fogva a' nemzeti műhelyek csak rejte- 
kül szolgálnának, hol a munkások a körülmények változását türelmesen 
várják. Mig azok, kiknek valamijök van, tőkéiket felemésztik a nélkül, 
hogy szerezni bírnának ; addig azoknak , kiknek semmijük sincsen azon 
műhelyekben mód nyujtatik élelmök megkeresésére és várakozásra. Ez 
azon gyanú , melly mindinkább terjedni kezd. Annyi való, hogy a 
kormány maga is elismeri a’ bajt, de azt lehet mondani, hogy min­
den orvoslást akadályoz legyőzhetlen tétlenségével. Nem védelmezi a 
nemzeti műhelyeket, sőt eloszlatásuk szükségét is elismeri; de a’ czél- 
elérésre igen keveset, vagy épen semmit sem tesz.

A' választmány, melly azon 3 millió iránti tudósítás tétellel meg­
bízva volt, két indítványt tett. Egyik, hogy jövőre a’ kormány ezen 
műhelyek számára egyszerű milliónál többet ne kérhessen, miáltal ezen 
kérdés a' kamarában gyakrabban fordulna elő ; a’ másik pedig, hogy 
a’ munkások választmánya újólag utasíttassék olly eszközzökről gon­
doskodni. mik által a’ nemzeti műhelyek rendszerének vége szakadjon. 
A’ kamara mindent megszavazott.

Azután Dulclerc pénzügyminister lépett a szószékre Páris vá­
rosának a' kincstárban levő pénzei iránt felvilágosítást adandó. A vá­
ros még január hónapban a* Montmartre-utczában negyvenkét házat 
kisajátított, ’s most ezen házak körül igen sok munkásnak foglalkozást 
adna, azonban, — 's ez az, mivel a' pénzügyminister vádoltatott, — 
pénzeit a' kincstárból meg nem kaphatja. A’ minister erre azt válaszoló, 
miszerint Páris városának kívánt pénzösszege eddigelé mindig kiadatott, 
s ö kész annak minden pénzét, mi még a kincstarban fekszik, azonnal 
kifizettetni.

Ezen ülésben az egész háznak figyelmét különösen Caussidiere 
vonla magára, a szószéken még eddig szokatlan, eredeti nepies modora, 
's alapos okoskodásával. A hitel, és kereskedés emelését, s a belcsend 
helyreállítását ugvmond, az által lehet a jelen körülményekben egye­
dül eszközleni, ha a’ franczia áruezikkeknek kivétele könnvíttetik, s a 
fővárosban lévő foglalkozás nélküli 100,000 munkás gyarmattelepité- 
sekre alkalmaztatik. E végre indítványozza, hogy a gyarmatasoknak 
nyújtandó segély fedezésére az álladalom kölcsönt vegyen fel, a’ fe­
lesleges népet, melly töl mint a’ zavarok anyagától most annyira tarta­
nak. a’ még miveletlen föld munkálására alkalmazza, ’s neki földbirtokát 
adjon ; csak ez utón lesz elérhető, hogy mindenki azt kiáltsa: nincs 
többé trónkövetelő, éljen a’ köztársaság!

Közöljük egész terjedelmében a' franczia köztársaság alkotmány­
tervét, mellyel az e' végett kiküldött választmány nehány nap előtt be­
végezvén, jun. 19-kén a' nemzetgyűlés elébe terjesztett :

Alkotmányterv.
Isten színe előtt és a franczia nép nevében a" nemzetgyűlés 

hirdeti 's határozza , mint következik :
Az ember kötelességei és jogainak nyilvánítása.

1- ső czikk. Az embernek kötelességei a' társaságban követke­
zőkből állanak: az alkotmány tiszteletben tartása, törvények iránti 
engedelmesség, a' haza védelme, a’családi kötelességek teljesítése, 
s ezen testvéri maximának gyakorlatba vétele: Ne cselekedd azt más­

nak, mit nem akarnál, hogy azt neked más cselekedje ; a mit akarsz, 
hogy azt az emberek neked tegyék , tedd azt nekik.

2- ik ez. Az alkotmány minden polgár számára biztosítja a sza­
badságot , egyenlőséget, biztoslétet, oktatást, munkát, birtokot és se­
gedelmet.

3- ik ez. A' szabadság azon jogokból áll, miknél fogva az ember
jöhet, mehet; békésen ’s fegyver nélkül gyülekezhetik ; társulatba 
állhat; kérelmezhet; vallását gyakorolhatja ; gondolatait ’s vélemé­
nyét sajtó utján vagy más módon nyilváníthatja. Ezen jogok gyakorla­
tának nincs más határa, mint másnak jogai és szabadsága, vagy a’ 
közbátorság._____________________________________

4-ík ez. Az egyenlőség abból áll, hogy minden ezim és születé­
si kiváltság , osztály vagy kaszt kizáratik, mindenki a rme y 
talt viselhet előnyrei minden más indok nélkül, mint ereny .g
hetség, ’s minden polgár egyenlőn osztozik a társaság te,he

javaiban, ik ^ ^ a- társaság minden tagja személyének csa­

ládjának, lakhelyének, jogainak és javainak megvédeseben á .
6 ik ez. Az oktatás joga azon jog, mellynél fogva mindé P 

gár az álladalomtól ingyen olly tanítást kívánni feljogosítván, me > 
természeti, erkölcsi és észbeli tehetségeit kifejtem kepes legyen.

7- ik ez. A’ munka joga olly jog , mellynél fogva trnndenj ember
megkívánhatja, hogy munkájából megélhessen A’társaság kötele aha
lános termesztési eszközök által, mikről rendelkezikmellyel,: tovab^ 
bá rendeztetni fognak, munkát adni minden ép ember e , Y 
magának egyébkint megszerezni nem képes.

8- ik cz. A’ birtok azon jogból áll, minél fogva java, mindenki
élvezheti azokkal, ’s azok jövedelmeivel, ’s munkája, ertelmisege 
szorgalma gyümölcseivel rendelkezhetik. ,

8 9-ik ez. A' segedelem joga az elhagyott gyermekeket .betege­
ket és elaggottakat illető olly jog, mellynél fogva ezek az álladalomto 
létök fentartása eszközeit megkívánhatják.

Alkotmány.
I ső fejezet. — A’ népfelségről.

10- ik cz/Francziaország democratai egy és oszthatlan koz-

tíírí3Sa2
11- ik ez. A’ franczia köztársaság, dogmái: szabadság egyenlőség 

és testvériség.
12- ik ez. A' felség a’ franczia polgárok egyetemessegeben lek

szik, ’s ugyanaz elidegeníthetlen és elévülhettem Annak gyakorlatát 
semmi egyén, ’s a’ népnek semmi töredéke magának nem tulaj­

doníthatja. . , , ...
13- ik ez. Minden közhatalom , akárminő legyen is az, a néptol

ered, s Örökségkép nem hagyomanyoztathatik.
14- ik ez. A’ hatalmak egymástól! elkülönözése a szabad kor­

mánynak első feltétele.
Il-ik fejezet. — A' törvényhozó hatalomról.

15- ik ez. A’ franczia nép törvényhozó hatalommal az egy tes­
tületből álló egyedüli gyűlést bízza meg.

16- ik ez. A’ választásnak alapja a’ népesség.
17- ik ez. A’ nép képviselőinek összes száma hétszázötven tag­

ból fog állani, oda számítva Algír és a franczia gyarmatok kép­
viselőit.

18- ik ez. Ezen szám kilenczszázra fog emeltetni azon gyűlések­
re nézve, mellyek az alkotmányt újra átvizsgálandják.

19- ik ez. A’ szavazás egyenes és általános.
20- ik ez. Választó minden 21 éves franczia, ki polgári és poli­

tikai jogokkal él.
21- ik ez. Választható census és lakásrai tekintet nélkül minden 

huszonöt éves franczia, ki polgári és political jogokkal él.
22- ik ez. Nem választók 's nem választhatók, 1-ör a bukottak, 

kik újra nem képesíttetlek; 2-or olly egyének, kik akár testi vagy 
becstelenitö, akár fenyitéki büntetésekre ítéltettek a törvény által 
bűnné bélyegzett tényékért, vagy pedig lopásért, csalásért, bizalom­
mali visszaélésért és erkölcsösség elleni merényért.

23- ik ez. A' választási törvény kifogja mutatni azon tisztviselő­
ién» u;u hivotnlna fnaiatlnjásaík helyének határkörében nem vá­
laszthatók.

24- ik ez. A’ szavazás titkosan történik.
25- ik ez. A' képviselők választása megyénkint, a' kerület fő­

helyén , és névsor általi szavazással történik.
26- ik ez. A nemzetgyűlés ítéli meg tagjainak felhatalmazását, 

és határoz a’ választások érvényességéről.
27- ik ez. A’ nemzetgyűlés három évre választatik, s ennek 

múltával az egész testület uj választás alá kerül.
28- ik ez. A’ nemzetgyűlés állandó. Mindazáltal üléseit elhalaszt­

hatja olly határidőre, mellyel maga határoz meg, de melly három 
hónapnál továbbra nem terjedhet.

29 ik ez. A’ képviselők mindenkor újra választhatók.
30- ik ez. A' nemzetgyűlés tagjai nem azon megyének, melly 

őket választó, hanem az egész Francziaországnak képviselői.
31- ik ez. Parancsoló utasítást nem fogadhatnak el.
32- ik ez. A’ népképviselők séi illetlenek. Azon vélemények miatt, 

miket a’ nemzetgyűlés körében nyilvánítottak, ellenék keresetet indí­
tani , őket vád alá venni, vagy elitélni soha nem lehet.

33- ik ez. Büntényi tárgyakban sem nyomozás alá nem vétethet­
nek, sem el nem fogathatnak , kivéve a tettenkapás esetét miután a' 
gyűlés a’ nyomozást megengedte.

34- ik ez. A’ törvényhozói megbízással minden olly tisztségek, 
mikrei kinevezés tetszés szerint visszavonható , össze nem férnek.

35- ik ez. A’nemzetgyűlés akármelly tagját, a’ törvényhozás 
ideje alatt semmi olly tisztségre kinevezni vagy előmozdítani nem le­
het, mellyrei kinevezés a’ végrehajtó hatalom kényétől függ.

36- ik ez. A’nemzetgyűlésnek közhivatalokat viselő tagjai — mig 
törvényhozói megbízatásuk tart, azon hivatalokban helyettesek által 
pótoltatnak, s fizetésűk azon időre megszűnik.

37- ik ez. A' 34, 35 és 36-ik ez. rendelete alól kivétetnek: 1-ör 
a’ ministerek , 2-or az álladalmi altilkárok ; 3-or a törlesztési törvény­
szék főügyvéde ; 4-er a párisi feltörvényszék főügyvéde ; 5-ór a’ pá­
risi maire ; 6 or a’ rendörpréfet; 7-er a’ párisi nemzetőrség parancs­
noka, és azon egyéb tisztviselők, kik külön törvények által kijelöltetni 
fognak.

38- ik ez. Minden népképviselő kártalanítást kap, mellyről le 
nem mondhat.

39- ik ez. A’ gyűlés nyilvános üléseket tart, mindazáltal a’ sza­
bályzatban meghatározott számú tagok kívánatára titkos bizottmánv- 
nyá alakulhat.

40- ik ez. A' gyűlés törvényeket és határozatokat hoz. A' hatá­
rozatok csak helyi és magán érdekekre vonatkoznak. Törvény iránti 
szavazás érvényességére szükséges, hogy a' jelenlevő tagok száma a' 
gyűlés összes tagjai számának felét legalább egy gyei meghaladja. 
Hogy határozat iránti szavazásnál hány tagnak jelenléte szükséges, azt 
a' szabályzat határozza meg.

41 -ik ez. Akármelly törvény vagy határozat iránti javaslat, sürgetos 
eseteket kivéve, csak harmadik felolvasás után kerülhet végső szavazás 
alá, ’s a’felolvasások közti időközök tiz napnál rövidebbek nem lehetnek.

42-ik ez. Minden sürgős indítvány előtt az indokok terjesztet­
nek elő. Az indítvány ülés alatt a’ gyűlés hivatalaihoz utasittatik. A’ 
hivatalok által kinevezett választmány csak a’ sürgősség iránt tesz tu­
dósítást. Ha a’ gyűlés azt véli, hogy csakugyan sürgős eset forog fen, 
akkor ezt nyilvánítja, s az indítvány megvitatására azonnal határidőt 
szab. Ha pedig azt határozza, hogy nem sürgős, akkor a' javaslat egyéb 
rendes indítványok folyamát követi. (Folyt, köv.)

Nagybritannia és Irland.
London, jun. 16-dikán.
A' mérsékelt vagy is reformi mozgalom a' szegényebb sorsú pol­

gárság közt is terjed ; ez is gyakor gyülekezeteket tart, mellyekböl a' 
parlamenthez felírásokat küld. A' chartistái mozgalom valóban már 
igen feltűnő kezd lenni, 's magára vonja a’ közfigyelmet, Glasgowban 
számos katona a’ 27-dik ezredből többnyire mind irlandi, a’ scot pro­
letárokkal fraternizált. Azonnal elfogták őket, s majd bottal fogják 
beléjök verni, hogy Wellington hadserege harezosának nem szükség a' 
munkások iránt rokonszenvvel viseltetnie. Wellington már sokszor 
nyilvánította a’ parliamentben, hogy a botbüntetés eltörlése halálos 
döfés volna a' katonai fegyelemre nézve. Londonban és környéken 
néhány ezer rendőrkatona, negyvenezernyi sorkatonaság van, s mégis 
már a lovas yeomanry-t, az az a’ vidéki polgárőrséget is talpra állí­
tani kezdik. A’ vén brit épület romladozni kezd, naponkint hullik le 
róla néhány omladék; a’ lapok szinte pezsegnek a sok vidéki tu­
dósítástól mik a’ chartista mozgalmakról tesznek jelentést. London­
ban a’ 192,000 chartista folytonos félelemben tartja az első és 
másod-rendű polgárságot, úgy hogy már a franczia szinésztársaság né- 
melly ellőadásait is betiltották azt állitván, hogy általuk a’ forradalmi szel­
lem terjesztetnék. A’ ministerium valószínűleg változni fog, és lord John 
Russel megbukik. Azonban ki lesz utódja ? A’ whig-ek és tory-k egy­
mást Örökké fogják-e felválogatni ? Nem , ez úttal a’ nép leszen utód­
ja. Az uralkodó osztály képes, csak hogy valamibe kapaszkodhassék, 
tengeri hadat üzenni Németországnak, mellynek kereskedési tulnyo- 
móságától már is fél. Majdnem bizonyos, hogy Anglia és a’ Franczia- 
közlársaság közt rövid idő alatt ki fog törni a’ háború; de ugyan azon 
pillantalban az angol és scot chartisták, egyesülve a’ hadseregben és 
Anglia roppant iparvárosaiban elszórt irlandiakkal, felkelni, "s az ott­
hon felkelő irlandiakat segíteni szándékoznak. Jones Ernő a’ befogott 
chartista-főnök, s társai , kikkel ő a’ párisi ideiglenes kormánynak az 
angol chartisták szerencsekivánatit megvitte, mindig ez értelemben nyi­
latkoztak. Az angol ipar, melly nem csak az angol proletárokat, hanem 
a’ külnemzeteket is annyira kizsákmányolta , ’s kifosztotta , bizonyosan 
semmivé lesz , s a nép nem fog sajnálkozni rajta.

Görögország.
Az j.Österr. Loyd“ következő híreket közöl Görögországból:
Athen, máj. 21. A tegnapi gőzös megnyugtató híreket hozott 

Stambulból. A mostani török ministerek Musturus gyilkos megtámadá­
sában nem látnak egyebet egy igen könnyen megfogható fanatismus 
kitörésénél. Az éjszaki partokon kitört lázadás végvonagláshoz közéig. 
A’ török népcsordák által elkövetett kegyetlenség és rablás az egész 
népességet felfegyverkeztette. Vezéreik a’ királyi seregek által vagy 
legyőzettek, vagy a’ határokon túl űzettek. Általában mondhatni, hogy 
az alkotmányos elv teljes győzelmet nyert a’ fejetlenség elvén.

Törökország.
Scutariból érkezett levelek szerint, az ottani basa parancsot 

adott ki, hogy mind a’ városok, mind a’ hegység török lakói harezra 
készen álljanak s az első jeladásra síkon teremjenek, ha talán a’ mon- 
tenegróiak berohanást merészelnének. Szerbiában t. i. egy hatalmas párt 
alakult, mellynek törekedése nem egyéb , mint Bosniát és Herczegovi- 
nát fellázítva, ezekből, Szerbiával kapcsolatban, egy önálló szláv biro­
dalmat alakítani. Az is mondatik, hogy a’ pán montenegió kormány­
zójához — Wladika — követeket küldött, felhívandó őt, hogy ha terve 
csakugyan sikerülne. alattvalóit fegyverezze fel és részint Herczegovi- 
nába, részint Albániába szállítsa, különösen ez utóbbi tartomány félken- 
tartására, hogy Herczegovinának segélyül ne jöhessen. Mennyi igaz e’ 
történetből nem tudhatni, az általános forrongás e’ korában azonban a' 
közlőit dolog komoly figyelmet érdemel.

Konstantinápoly, jun. 7. Gőzössel tegnap ide érkezett 
utasok állítják, hogy Galaczban f. h. 6-dikán az orosz hadsereg be­
nyomulását mint bizonyost várták. Minden hídverésre szükséges esz­
közöket ’stb., ott már régtől fogva készen tartottak. —- Aupick tábor­
nok, mint a franczia köztársaság követe, a’ porta által még nincs el­
ismerve. A' porta őt, mint állítják, meghítta, hogy egy ideig vendégül 
maradjon ott. Mihelyt a’ többi nagy hatalmasság a’ köztársaságot el­
ismerő, a porta nem késendik ugyanazt tenni. — Az uj török keres­
kedési törvénykönyv, legnagyobb részint a’ francziának fordítása, melly 
már darab ideje a' díván előtt tanácskozás tárgya volt, elfogadtatott. 
Mikor fog életbe lépni, még nem bizonyos.

HIVATALOS HIRDETÉSEK.
Igazságügyi hirdetések.

Idéző végzés.
2542. (2—3)

Szepesmegye részéről Hollő, Kis-Lomnicz és Szentgyörgy megyebeli 
helységek összesítési’s tekintve elkiilönzési pereinek, az 1848. 10. t. ez. 
értelmében! végelintézésére, alispánilag, f. évi aug. hó 21. tűzetett; mi is 
ezennel országszerte közhírré tétetik. Kelt Budán jun. 25. 1848.

Megsemmítés.
2389. (2—3)

Pestváros jelentése szerint Algyay előbb Kardetter örökösöket szen­
vedőig a’ pestvárosi kórházat pedig hitelezőig illetett.

1. 1794. évi mart. 10-én 700 ft. — kr.
2. 1804. évi január 9-én 275 ft. 15 „
3. 1812. évi octob. 21-én 1000 ,, — „
4. 1812. évi dec. 5-én llOO ,, — „
5. 1813. évi sept. 2-án 617 —
6. 1813. évi sept. 25-én 550 ”   ”
7. 1813. évi sept. 29-én 1000 ” _ ”
8. 1819. évi sept. 25-én 573 ”   ”
9. 1817. évi april 9-én 1200 ” _ ”

10. 1834. évi február 6-án 801 ”. — ”
11. 1834. évi február 6-án 417 ' ”

váltóban ki-

12. 1834. évi május 5-én 634 „ — „
13. 1834. évi május 5-én 456 „ — „
14. 1834. évi május 5-én 296 ft — kr.
15. 1834. évi május 5-én 223 „ 41 „
16. 1834. évi junius 13-án 1640 ,, 50 król

adatott, ’s betáblázott, a’ kórházi hivatal bizonyítványa szerint pedig még 
1838—ik évben kifizetett, elősorolt kötelezvények kitábláztatása ’s megsem­
misítése ezennel elrendeltetik. Kelt Budán, jun. 25-én 1848.

Köröztetés.
951. (1-3)

A’ hadügyministenum részéről, gróf Radeczky nevét viselő huszár­
ezredből megszökött közlegény Szednicska József, ezennel országszerte 
köröztetik olly végből, — hogy az bárhol találtatván befogassák és a’ legkö­
zelebbi katonai hatóságnak átadassák. — Megszökése történt Becsből folyó 
évi máj. 17-én, magával vivén egy dolmányt, egy veresnadrágot, egv lo­
vagló nadrágotokét inget, két gatyát, egy pár csizmát, egy nyakkölőt, egy 
dolgozósapkát és egy köpönytarisznyát. — Termete alacsony, arcza göm­
bölyű, szemei kékek, haja szőke, orra ’s szája idomszerü, szakálla veres. 

Kelt Budapesten jun. 20-án 1848.
Névváltoztatás.

4428. (1—1)
Budzáth Simon vezetéknevének Biroday-ra kért változtatása megen- 

gedtetvén, ezennel országszerte kihirdettetik.

Nyomatott a* m. k. egyetemi nyomdában. — Felelős szerkesztő; Gyurmán Adolf.

Csőd.
7210. .... . U—3)

váltótörvényszéki hitesszolgai állomásra.
A’ pesti c. b. váltótörvényszéknél Szalkay Gergely lemondása által 

megüresíilt hites szolgai állomást elnyerni kívánóknak ezennel tudtul adatik: 
miszerint kellő bizonyilványnyal ellátott folyamodásaikat f. évijul. 5-ik nap­
jáig a’ fentnevezett váitdtörvényszekhez adják be. — Kelt Pesten a’ váltó­
törvényszék 1818-ik évi junius 19-én tartatott üléséből.

Hirdetmény.
4113. (2—3)

Hevesmc ye jelentése folytán ezennel közhírré tétetik, miszerint 
Eger városában Fraenkel Moyzes könyv- és szépmü-, Violet 
Constantin papír-, Plank Ferenci és Kupfer Jakab könyv­
árusok, a’ rendes kereskedők sorába bejegyeztetlek.

Bírói árverés. (3—3)
Schik Leopold ésBájer Éva házastársak budaörsi házuk ’» ahoz tar­

tozó csikpusztáni % szöllöjök, bird! foglalás következtében f. e, jnl. 16-án 
délutáni 3 órakor közárverésen elfognak adatni. Kelt Pesten 1848-iki 
jun. 24-én.
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